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PASTOR 
 

Rev. Ken Ducré 
 

DEACONS 
 

Joe Soto  
Frank Segura 

Ricardo Corella 
 

MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISAS 

 

Saturday/Sábado 
Vigil/Vigilia 

4:00pm, English 
 

Sunday/Domingo 
8:30am, English 

10:00am, Español 
12:00pm, English 

 

Weekdays/Diaria 
5:30pm 

 

Mon. & Wed. English 
Martes y Viernes Español 

 

Thursday/Jueves 
Liturgy of the Word & 

Adoration 
Liturgia de la Palabra y 

Adoración 

 

RECONCILIATION 
RECONCILIACIÓN 

Wednesday/Miércoles 
6:00 - 7:00pm 

 

OFFICE HOURS 
 

Monday - Friday 
9:00am - 6:00pm  

 

Saturday 2:00pm-5:00pm 
Sunday 8:30am-1:00pm 

 

Member of the 
El Paso Inter-religious 

Sponsoring Organization 
(EPISO). 

Working to end poverty 
and injustice  

in the Borderland. 
 

RELIGIOUS FORMATION 
EDUCACION RELIGIOSA 

 

Program for children and 
adults to receive 
Sacraments of Christian 
Initiation. 
 

Programa de preparación 
para recibir sacramentos de 
iniciación cristiana. 
Disponible para niños y 
adultos. 

IGLESIA CATOLICA ROMANA      
 

10970 Bywood Dr. (& East Glen), El Paso, TX 79936 - 915-592-1313 

Email: saintthomasa@sbcglobal.net, Website: www.stthomas-elpaso.com 

WEDDINGS/BODAS 
 

Parishioners, registered or living 
within Parish boundaries, please 
contact pastor six months before 
planned wedding date. 
 

Parroquianos, registrados o residentes 
de nuestra área parroquial, 
comunicarse con el párroco al menos 
seis meses antes de la fecha en que 
planean casarse. 

BAPTISMS/BAUTISMOS 
 

Celebrated the second 
Saturday of the month. 
Please call the office for 
additional information. 
 

Se celebran el segundo 
sábado de cada mes. Favor 
de llamar a la oficina para 
información adicional. 

QUINCEAÑERAS/OS 
 

All boys and girls enrolled in our 
Religious Formation program are 
welcome to celebrate their 15th 
birthday at the parish.  
 

Todos los niños y niñas inscritos en 
nuestro programa de Formación 
Religiosa son bienvenidos a celebrar 
su cumpleaños número 15 en la 
parroquia.  
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Welcome to the community of Saint Thomas Aquinas! We 

are Blessed to have you with us.  

We want to be living proof to you of the Love and Peace of 

Jesus Christ our Lord.  

We pray your time with us is a blessing for you as well! 

Welcome and God Bless! 
 

¡Bienvenido a la comunidad de Santo Tomás de Aquino! Ya sea usted un vecino o un visitante que está de 

paso, sepa que es una bendición tenerlo con nosotros. 

Queremos ser para usted una prueba viva del amor y la paz de Jesucristo nuestro Señor. ¡Oramos que su 

tiempo con nosotros sea una bendición para usted también! ¡Bienvenidos y Bendiciones! 
 

GOSPEL MEDITATION 
 

Matthew 5: 17-37 
 

 

A few years into my priesthood, I hit a wall. I had taken 
on too many commitments: Masses, meetings, ministries, 

projects. I couldn’t keep up. I was double-booking, 

forgetting things, running late, and letting people down. My 

boss at the time, a wise priest, and our shared secretary, 

noticed. For my birthday, the two gave me a stack of 100 

flashcards, each with one word printed in a different 

language: “NO.” It was funny, but also painfully true. If I 

couldn’t say no, my yes was in danger. 
 

In this Sunday’s Gospel, Jesus says, “Let your ‘Yes’ mean 

‘Yes,’ and your ‘No’ mean ‘No.’ Anything more is from 

the Evil One” (Matthew 5:37). He’s not just giving advice 

about polite speech. He’s showing us something about the 

freedom of Christian discipleship. The follower of Christ is 

called to speak clearly, simply, and honestly. There is joy 

in that kind of freedom. 
 

The Church Fathers often linked this kind of 

straightforward truthfulness with spiritual maturity. The 

devil is the father of lies, but Jesus is the Word made flesh. 

When we hedge, flatter, exaggerate, or avoid, we open 

space for the shadows to creep in. That little stack of 

flashcards reminded me that God does not want us enslaved 

to the expectations of others or to the fear of disappointing 

them. He wants us to enjoy the peace of saying yes and 

meaning it, and saying no, and meaning it, too. 
 

Lenten Challenge: Practice one moment of honest, peaceful 

speech this week. Maybe it’s a sincere “yes” to something 

important, or a humble “no” to something you cannot do. 

Let it be a quiet step into the freedom Jesus offers. 

 Father John Muir...©LPi 
 
 

 

LIVE THE LITURGY 
Jesus does not want us to live within the law — he wants 

the law to live within us. God’s law, fulfilled by His Son, 

is rich soil. We must let it nourish the words and the 

decisions of our Christian life — only then will it flow 

forth into the world. ©LPi 

MEDITACIÓN EVANGÉLICA 
 

Mateo 5:17-37 
 

 

En la Palabra de Dios de hoy, Jesús nos invita a observar 

una ley más perfecta. Nos llama a aprender a cumplirla, 

dando ejemplos concretos de cómo debemos comportarnos. 

El Salmo de hoy nos recalca lo siguiente: “Felices los de 

conducta intachable, los que caminan en la ley del Señor. 

Felices los que guardan sus mandatos y lo buscan de todo 

corazón” (Salmo 118:1-3). La dicha de ser feliz consiste en 

saber comportarse correctamente en cada circunstancia de 

la vida. ¿Cómo lograrlo? ¿A qué debemos aferrarnos para 

ser verdaderamente felices? Ya escuchamos las 

Bienaventuranzas el domingo antepasado, y con ellas 

hemos comenzado a practicar cómo vivir en esa felicidad 

que proviene de Dios. Guardar los mandatos del Señor, es 

decir, los Mandamientos, es la base de la moral cristiana, y 

el camino seguro hacia la Sabiduría de Dios. Esto significa 

estar conectados con Él siempre, por medio de la oración y 

los sacramentos. 

 
San León Magno, en su sermón número 92 (1, 2, 3), decía: 

“La virtud cristiana puede superar la de los escribas y 

fariseos, no por la supresión de la ley, sino por entenderla 

en un sentido más profundo. Por eso el Señor, al enseñar a 

sus discípulos la manera de ayunar, les dice: ‘Cuando 

ayunen, no anden cabizbajos como los hipócritas, que 

desfiguran su rostro para hacer ver a la gente que ayunan. 

Les aseguro que ya han recibido su paga.’ ¿Qué paga, sino 

la alabanza de los hombres?” Señor, enséñanos a estar 

abiertos de todo corazón a tu Espíritu, ya que solo Él podrá 

empujarnos a practicar el amor, la justicia y la paz. ©LPi 
 

 
 

VIVIR LA LITURGIA 
Jesús no quiere que vivamos dentro de la ley, quiere que 

la ley viva dentro de nosotros. La ley de Dios, cumplida 

por Su Hijo, es tierra rica. Debemos dejar que alimente 

las palabras y las decisiones de nuestra vida cristiana, 

solo entonces fluirá hacia el mundo. LPi 
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PRACTICING CATHOLIC 
The Carpenter and the Law  
 

My husband and I couldn’t believe our luck: our new 

house had a deck. It was more than a couple of broke 

millennials had ever dared to dream. Lounging in our 

patio furniture drinking coffee and watching the cars 

drive past, we felt like Kennedys at Hyannis Port. We 

had arrived. 

Well, until it started falling apart. 

 

To be fair, my husband knew this was going to happen 

all along, because he’s a person who uses words like 

“joist” and “weight-bearing” correctly. He took one look 

at the deck at the open house and knew it wasn’t up to 

code. “We’re going to have to reinforce this at some 

point,” he told me. “Whatever!” I replied, daydreaming 

about twinkle lights and porch parties. 
 

Sure enough, our second summer in the house, he had to 

rip the rotting surface boards off. The biggest issue was 

that the joists were too far apart; when we stepped on the 

boards, they bowed and almost cracked, lacking 

adequate support beneath. But we weren’t going to redo 

the whole deck — we’re not actually Kennedys. We 

(okay, he) simply ripped the surface boards off, added 

the necessary joists, and replaced the decking with 

newer, better, stronger wood. 

Simply put, my husband did not come to abolish the 

deck, but to fulfill it. 
 

The law of Moses was like a good deck, admirably built. 

You could say “Raqa,” your heart filled with anger, and 

the law didn’t break. But that anger treads heavily on 

boards not adequately supported. Over time, the anger 

becomes too much to bear. And that board — that law, 

that heart — it’ll break. Just you wait. 
 

And when it does, you’ll see why: there wasn’t anything 

beneath, holding it up. 
 

So God sent a Carpenter to reinforce the law. The 

Carpenter crafted joists from prudence, fortitude, justice 

and temperance — strong virtues that can withstand a 

lifetime of battery, if properly maintained. 

And the law still holds. ©LPi 
 

 
 

 

PRACTICANDO CATOLICISMO 
 

El Carpintero y la Ley 
 

Mi esposo y yo no podíamos creer nuestra suerte: nuestra 

nueva casa tenía una cubierta. Era más de lo que un par 

de millennials arruinados se habían atrevido a soñar. 

Descansando en los muebles de nuestro patio tomando 

café y viendo pasar los autos, nos sentimos como 

Kennedy en Hyannis Port. Habíamos llegado. 
 

Bueno, hasta que comenzó a desmoronarse. 

Para ser justos, mi esposo sabía que esto iba a suceder 

todo el tiempo, porque es una persona que usa palabras 

como "viga" y "soporte de peso" correctamente. Echó un 

vistazo a la cubierta durante la visita de puertas abiertas 

y supo que no cumplía con el código. "Vamos a tener que 

reforzar esto en algún momento", me dijo. "¡Lo que sea!" 

Respondí, soñando despierta con luces centelleantes y 

fiestas en el porche. 
 

 

Efectivamente, nuestro segundo verano en la casa, tuvo 

que arrancar las tablas de superficie podrida. El mayor 

problema era que las vigas estaban demasiado separadas; 

Cuando pisábamos las tablas, se arqueaban y casi se 

agrietaban, sin el apoyo adecuado debajo. Pero no 

íbamos a rehacer toda la cubierta, en realidad no somos 

los Kennedy. Nosotros (está bien, él) simplemente 

arrancamos las tablas de la superficie, agregamos las 

vigas necesarias y reemplazamos la plataforma con 

madera más nueva, mejor y más fuerte. 
 

En pocas palabras, mi esposo no vino a abolir la cubierta, 

sino a cumplirla. 
 

La ley de Moisés era como una buena cubierta, 

admirablemente construida. Podías decir "Raqa", tu 

corazón se llenaba de ira y la ley no se rompía. Pero esa 

ira pisa fuertemente a las tablas que no están 

adecuadamente respaldadas. Con el tiempo, la ira se 

vuelve demasiado difícil de soportar. Y esa tabla, esa ley, 

ese corazón, se romperá. Solo espera. 

Y cuando lo haga, verás por qué: no había nada debajo, 

sosteniéndola. 
 

Así que Dios envió a un carpintero para reforzar la ley. 

El carpintero fabricó vigas a partir de la prudencia, la 

fortaleza, la justicia y la templanza, virtudes fuertes que 

pueden soportar toda una vida de agresiones, si se 

mantienen adecuadamente. 

Y la ley aún se mantiene. © LPi 
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WHY DO WE DO THAT? 

CATHOLIC LIFE EXPLAINED 
 

Stem Cell Research 
 

Why is the Church against stem cell research, 

especially if it offers the possibility of cures for 

diseases like Alzheimer’s and Parkinson’s? 
 

Like so many issues, the truth about stem cell 

research is more complicated than a few sound bites 

and vague promises of cures. For the Church, the 

problem is with embryonic stem cell research, not 

the research itself. The destruction of human life, 

even for a seemingly noble cause, is never 

acceptable. The ends cannot justify the means. Stem 

cells can be obtained in other ways, including from 

the placenta as well as from adults. So research is 

possible without the destruction of other life. 
 

On the other hand, stem cell research shows much 

promise, but no concrete results. Some scientists 

also dispute what diseases might be cured by new 

discoveries. The research is still in its early stages. 

The question for our country is whether we should 

invest a lot of money in research now, looking for 

cures that will probably remain out of reach for most 

people, or should we invest that money in other 

programs with more immediate benefits, especially 

those that stress prevention and education. It is 

indeed a complex issue that requires close scrutiny 

and investigation before we jump to inaccurate 

conclusions or make decisions based on good, but 

misinformed, intentions. ©LPi 

 

 ¿POR QUÉ HACEMOS ESO? 

VIDA CATÓLICA EXPLICADA 
 

Investigación con Células Madre 
 

¿Por qué la Iglesia está en contra de la investigación 

con células madre, especialmente si ofrece la 

posibilidad de curar enfermedades como el 

Alzheimer y el Parkinson? 
          

Al igual que muchos otros temas, la verdad sobre la 

investigación con células madre es más complicada 

que unos pocos fragmentos de sonido y vagas 

promesas de curas. Para la Iglesia, el problema está 

en la investigación con células madre embrionarias, 

no en la investigación en sí. La destrucción de la 

vida humana, incluso por una causa aparentemente 

noble, nunca es aceptable. El fin no puede justificar 

los medios. Las células madre se pueden obtener de 

otras maneras, incluso de la placenta y de los 

adultos. Por lo tanto, la investigación es posible sin 

la destrucción de otras formas de vida. 
 

Por otro lado, la investigación con células madre es 

muy prometedora, pero no hay resultados concretos. 

Algunos científicos también discuten qué 

enfermedades podrían curarse con nuevos 

descubrimientos. La investigación aún se encuentra 

en sus primeras etapas. La pregunta para nuestro 

país es si debemos invertir mucho dinero en 

investigación ahora, buscando curas que 

probablemente permanecerán fuera del alcance de la 

mayoría de las personas, o debemos invertir ese 

dinero en otros programas con beneficios más 

inmediatos, especialmente aquellos que enfatizan la 

prevención y la educación. Ciertamente, se trata de 

una cuestión compleja que requiere un escrutinio y 

una investigación minuciosa antes de llegar a 

conclusiones inexactas o tomar decisiones basadas 

en buenas intenciones, pero mal informadas. ©LPi 
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PRAYER – FOR EVERYDAY AND  
EVERYBODY 

 

Blessing of Love 

Heavenly Father, 

Ignite us with Your love. 

Reveal to us Your will, 

guide us in Your path. 

Pour Your blessings upon us, 

You who are the giver of every good thing. 

Help us to live, work, act, and speak 

in ways that bring honor and glory to You. 

Amen. ©LPi 

 
 

ORACIÓN – PARA TODOS LOS DÍAS Y 
PARA TODOS 

 

Bendición de Amor 
Padre Celestial, 

Enciéndenos con Tu amor. 

Revélanos Tu voluntad, 

guíanos en Tu camino. 

Derrama Tus bendiciones sobre nosotros, 

Tú que eres el dador de todo bien. 

Ayúdanos a vivir, trabajar, actuar y hablar 

de maneras que te traigan honor y gloria. 

Amén. 

 

 
 

CATHOLIC FOUNDATION 
FOR THE DIOCESE OF EL PASO 

STEWARDSHIP 
“For I tell you, unless your righteousness exceeds that 

of the scribes and Pharisees, you will never enter the 

kingdom of heaven.”   MATTHEW 5:20 

The Pharisees lived according to the letter of the law, 

and they used this to elevate themselves above the 

other people.  Jesus is clear – it’s the love that you have 

in your heart, for God and others, that will get you to 

heaven.  Simply following church rules to the letter 

and not out of love, does not necessarily put you on the 

path to heaven.  Attending Sunday Mass and then 

gossiping about a fellow parishioner on the parking lot 

is an example of being a modern-day Pharisee. 

 

FUNDACIÓN CATÓLICA 
PARA LA DIÓCESIS DE EL PASO 

ADMINISTRACIÓN DE RECURSOS 
 

“Porque les digo a ustedes, no entrarán en el reino de 

Dios a menos que practiquen la justicia mejor que los 

escribas y los fariseos” MATEO 5:20 

Los fariseos vivían de acuerdo con la letra de la ley y 

la usaban para elevarse a sí mismos por encima de los 

demás.  Jesús es claro - es el amor que tienes en tu 

corazón, por Dios y por los demás, el que te llevará al 

cielo.  Seguir simplemente las reglas de la Iglesia y no 

hacerlo por amor, no lo pone necesariamente en el 

camino al cielo.  Atender a la Misa Dominical y luego 

criticar a un compañero de la parroquia en el 

estacionamiento es un ejemplo de lo que es ser un 

fariseo moderno.  
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LIBRITOS DE CUARESMA 
Ya solo nos quedan lilbritos negros en español, obtenga 

el suyo hoy por solo $5.00. 

 

BLESSED SACRAMENT CANDLE 
VELA DEL SANTISIMO SACRAMENTO 

 

This week the Blessed Sacrament 

perpetual candle is lit in memory 

of: 
 

Esta semana la vela perpetua al 

Santísimo estará encendida  

En memoria de: 
 

+Gloria Barrientos 

 

 
 

NEXT WEEK’S SECOND COLLECTION 
 

 Easter Flowers February 22, 2026.  

Thank you for your generosity 

 
 

 
 

SEGUNDA COLECTA  
 DE LA PRÓXIMA SEMANA 

 Flores de Pascua febrero 22, 2026. Gracias por su 

generosidad. 
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Sunday; February 15 
10:30am Parent Classes 
 

Wednesday; February 18 
12:00pm  Ash Imposition 

4:30pm Ash Imposition 

6:30pm Bilingual Mass w/ Ash Imposition 
 

   

 

OBSERVANCES/ CONMEMORACIONES 
Sunday: 6th Sunday in Ordinary Time 

Monday: Presidents’ Day 

Tuesday: The Seven Holy Founders of the Servite 

Order 

Wednesday: Ash Wednesday 

Saturday: St. Peter Damian, Bishop and Doctor of the 

Church 
 

 

SUNDAY READINGS 
LECTURAS DOMINICALES 

 

First Reading                                                (Sir 15:20) 
 

No one does he command to act unjustly, to none does 
he give license to sin. 

A nadie le ha mandado ser impio, Y a nadie le ha 
dado permiso de pecar. 
 

.Psalm:                 (Ps 119) 
Blessed are they who follow the law of the Lord! 

Dichoso el que cumple la voluntad del Señor. 
 

Second Reading    (1 Cor 2:7) 
Rather, we speak of God’s wisdom, mysterious, hidden, 
which God predetermined before the ages for our glory. 

Por lo contrario, predicamos una sabiduría divina, misteriosa, 
que ha permanecido oculta y que fue prevista por Dios desde 
antes de los siglos, para conducirnos a la gloria. 

 

Gospel:     (Mt 5:20) 
“I tell you, unless your righteousness surpasses 
that of the scribes and Pharisees, 
you will not enter the kingdom of heaven.” 

Les aseguro que si su justicia no es mayor que la de cielos. Les 
aseguro que, si su justicia no es mayor que la de los escribas y 
fariseos, ciertamente no entraran ustedes en el Reino de los cielos. 
 

 

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary for 

Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in Liturgy Corporation the. All rights res erved.  

   6th SUNDAY IN ORDINARY TIME 

FEBRUARY 15, 2025 
READINGS/ LECTURAS 

 
 

Sunday:         Sir 15:15-20/Ps 119:1-2, 4-5, 17-18, 33-34/1 Cor 

2:6-10/Mt 5:17-37 or 5:20-22a, 27-28, 33-34a, 37 

Monday:      Jas 1:1-11/Ps 119:67, 68, 71, 72, 75, 76/Mk 8:11-13 

Tuesday:       Jas 1:12-18/Ps 94:12-13a, 14-15, 18-19/Mk 8:14-21 

Wednesday:  Jl 2:12-18/Ps 51:3-4, 5-6ab, 12-13, 14 and 17/2 Cor 

5:20-6:2/Mt 6:1-6, 16-18 

Thursday:   Dt 30:15-20/Ps 1:1-2, 3, 4 and 6/Lk 9:22-25 

Friday:         Is 58:1-9a/Ps 51:3-4, 5-6ab, 18-19/Mt 9:14-

15 

Saturday:     Is 58:9b-14/Ps 86:1-2, 3-4, 5-6/Lk 5:27-32 
 

 
 
 

Saturday, February 14 
4:00pm +Margo Rodriguez by Margo Rodriguez 

 +Larry Rodríguez by Margo Rodríguez 

 +Nancy Rose by Rose Cedillos 

 +Jose Alfredo Soledad by Family 
   

Sunday, February 15 

8:30am +Stella Martinez by Richard Martinez 

 +Doris Nevarez by Mina Granados 

 +Jose H. Sariñana (5th Anniv) by famil  

10:00am +Itzel Granados by Mina Granados 

 +José de Jesús Costa by Costa Family 

 +Para los difuntos de la familia Flores de la Cruz,  

   de Maria Hinojosa 

 +Jose Alfredo Soledad by Family 

 +Rudy Alvarez by Rosalinda Alvarez  
 

12:00pm For the Parishioners 
  

Monday; February 16 
5:30pm +Enrique Valdez Jr. by Lupe Bujanda 

 +Carlos & María Miranda y Mary York 

 +Theresa Messimore by Theresa York 

Tuesday; February 17 
5:30pm  +Pablo Cedillos by Joe Cedillos 

  +Guadalupe Mendivel by Maribel Logan 

  +Ruben Sanchez Jr. by Rebecca Beltran & family 

Wednesday; February 18 
12:00pm Ash Imposition 

4:30pm Ash Imposition 

6:30pm Mass (Bilingual) 
 

Thursday; February 19 

5:30pm Liturgy of the Word w/Frank Segura   
 

Friday; February 20 

5:30pm  
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FRANCISCAN JUBILEE YEAR 
. 
In a world marked by violence and division, Saint Francis continues to point to the true source of peace. This 
Jubilee Year is an invitation to live in reconciliation with God, with others, and with Creation. 
Pope Leo XIV proclaimed a special Year of Saint Francis to commemorate the 800th anniversary of his 
passing into the House of the Father. During this Jubilee Year, we can obtain a plenary indulgence under the 
usual conditions: 
 Sacramental Confession 
 Eucharistic Communion 
 Prayer for the intentions of the Pope 

           And in addition: 
 Pilgrimage to a Franciscan church or a church dedicated to Saint Francis of Assisi (anywhere in the 

world) 
 The elderly and the sick can obtain the indulgence by uniting themselves spiritually and offering their 

sufferings. 

AÑO JUBILAR FRANCISCANO 
 

En un mundo marcado por la violencia y la división, San Francisco sigue señalando la fuente verdadera de 
la paz. Este año Jubilar es una invitación a vivir reconciliados con Dios, con los demás y con la Creación. 
El Papa Leon XIV proclamó un Año especial de San Francisco por los 800 años de su partida a la Casa del 
Padre. Durante este año Jubilar podemos obtener la indulgencia plenaria con las condiciones habituales: 
 Confesion sacramental 
 Comunion Eucaristica 
 Oración por las intenciones del Papa 

        Y, además: 
 Peregrinacion a una iglesia franciscana o a un templo dedicado a San Francisco de Asís (en cualquier 

parte del mundo) 
 Ancianos y enfermos pueden obtener la indulgencia uniéndose espiritualmente y ofreciendo sus 

sufrimientos. 

 


